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Stay Safe.

Look Before You Leap.

Know what lies heneath the water.
Depth and currents
can be deceiving.

Think, So You

Don’t Sink.
Learn swimming, water-safety
and survival skills

Swim as a Pair
Near a Lieguard Chair.
Never swim alone.
Adults keep children
within reach.

Too Much Sun Is No Fun.
Wear sunscreen and

sun-protective clothing.

Reach or Throw.

Don’t Go.
Keep yourself safe.
Use a tool to help a friend.

BURLINGTON
PARKS
RECREATION
WATERFRONT
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See Reverse for Translations provided in: Somali, Swahili, French, Vietnamese, & Nepali



Have Fun. Stay Safe. e ku raaxee madadaalada nabadgelyo e
Furahia. Baki salama. ® Amusez Vous. Soyez en Sécurité. e Ctr Vui vé.

Giir an toan. e A fAdeIy, Y& e @

Think, So You Don’t Sink. e ka feker si aanad i dhicin e Fikilia, ili usizame. e Réfléchir pour ne pas aller

aufond o Suy ngh, khong bi chim. » Ty QUSRI T T TS 367 et ©

Learn swimming, water-safety and survival skills @ baro dabaasha, amnga biyaha iyo xirfadaha badbaada e
e Jifunze jinsi yakuogelea, ujuzi wa maji-salama na kuishi. ® Apprendre natation, des techniques de sécurité
aquatique et de survie dans 'eau ® Hoc boi 16i, an toan trong nudc va cac ki ndng thodt chét . e

S WoeT , UTATAT GTET 6T TSN 181 shterclde s a1 faugs fae=ee ©

Swim as a Pair Near a Lifeguard Chair. e kudabaalo meel kudhow qofka ilaaliyo daabaasha e
Ogelea mukiwa wawili karibu na kiti cha yule anayechunga wanaoogelea. ® Nagez avec quelqu’un prés

d’un maitre nageur sauveteur ® Boi c6 d6i gan noi ciru hd ngdi.  FTSHANTS TIT AT SHA-TLETS Fheliehl BIAT
Toh SAlSIh TUAT Gl la(y_rm’ T e 2

Never swim alone. Adults keep children within reach. ® weligaa hadabaali kaligaa gofka weyn hailaaliyo
carurruta @ Ogelea mukiwa wawili karibu na kiti cha yule anayechunga wanaoogelea. Kamwe usiogelee
pekeyako. Wazazi msiwaachie watoto waende mbali na nyie. ® Ne nagez jamais seul. Enfants a proximité
d’un adulte. e Khéng bao gior bai mét minh. Nguoi Ién Gilt tré em trong tam tay. Qﬁq’fﬁﬁﬁqﬁﬁﬂ'@ﬁﬁﬁ
TR cATFd aT Sl cATFdgSel Seageals mqgwrl'@_{qa@ ° ?

Look Before You Leap. ® intaadan falin kafiirso e Kabla ya kuanza. e Regardez avant de plonger e

Trong trudrc khi phéng.  3thol aT Bollel Hlel 3718 TE gelgry ©

Know what lies beneath the water. Depth and currents can be deceiving. ® hakusirmin maogaankartidid wax
kujiro biyah hoostooda @ Elewa kilichomo ndani yamaji. Kina na mawingu ya maji vinaweza kukudanganya e

e Sachez ce qu’il y a sous 'eau. Méfiez vous des profondeurs et des courants. e Biét nhitng gi ndm bén dudi
mét nudc. Chiu séu va dong nudc c6 thé lira mét ban. @ UTelehl el Hhe AT & & e Sffee]e 1] a Tecll SN36I
ITTeITsS T OT=iIshT eTITe & 9T ekt T HoFes ©

Reach or Throw. Don’t Go. @ gaar ama tuur hatagin e Fikia au tupilia. Usiende. ® Tendre ou Lancer, Ne
jamais y aller e V6i hay thdy. Dirng nhay theo. OTFT Elicy Flﬁa_a:lﬁm dar WI’:I?@'H: | d¥ HG{@E’I'\E[ °
Keep yourself safe. Use a tool to help a friend. e ilaali nafsadaad isticmaal galab siaad ucawisid saxiibkagae
e Linda usalama wako. Tumia njia yoyote ya kumuokoa rafiki yako. ® Restez en sécurité. Prenez un outil
pour aider un ami @ Giit cho ban than an toan. S& dung dung cu dé giip ngudi ban. e

3TMGeTS FLTETCT UEEI | TS AT 371 USTT 3UhUTeR! Y17 ITIg e @

Too Much Sun Is No Fun. e qoraxda saaidka xiiso malah e Jua kali sana sio mchezo e Trop de soleil n’est

pas drole ® Ning nhiéu thi thidu vui. e 3TTT €Y I AT €T 9T THTSHT(ITHT) @r °

Wear sunscreen and sun-protective clothing. @ isticmaal saniskiriinka iyo dharka kailaaliyo qorxada e Vaa
nguo za kuzuia mionzi ya jua pamoja na miwani ya jua. ® Mettez des créemes et des vétements pour vous
proteger du soleil @ Thoa kem va méc quan 4o chdng ndng. @ TT=ATEoh=T T TIZT-LI&TT
TSI LT A1 I:ja::l)E'-l‘-L—l‘_ ®




